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( en ) Install control panel faceplate, if necessary. 

如有必要，请安装控制面板覆盖板。 

@哲召罕ス彳 1 〇 1 芭§フ 11畺售利さ ^ j 人 12. 

( ja ) 必要に応じてコントロールパネルカバー 
w を取り付けます。 
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: 日本で販売されているモデルでは必要あリません。 






日本で販売されているモデルでは必要ありません。 
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/gfjN Caution: Do not touch the 手 2|: 〒己 | 刮召召各 1 ^■ 入 | 入 | 

、ノ copper-colored contacts. ^ '■ノ ロト召人 

(? HCN ) 注意：不要接触铜色的 ( JA ) 注意：銅色の接点には触れな 

触点。 いでください。 
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Windows: Install software first. Do NOT connect the USB cable until prompted. 

Mac OS X: Connect the USB cable, and then install software. 

(SCN) Windows: 先安装软件。在出现提示之前，请勿连接 USB 电缆。 

^ MacOSX: 连接 USB 电缆，然后安装软件。 

(^5) windows ： 3 ス 1 企三豆别州畺售大 I 哲し i [ 卜 . 叫 I 人 I ス I フトし卜叫 1 ^ nm\ 

USB ヲ彳 | 〇 | 管晉さトス I 叫召人 I 又 . 

Mac OS X: USB ヲ彳 I 〇 | 管晉芭竿企三豆别〇 1 畺智大 I 哲し | [ 卜 . 

(ja) Windows: 最初にソフトウェアをインストールします。メッセージが表示されるま 
では、 USB ケーブルを接続しないでください。 

MacOSX : USB ケーブルを接続してから、ソフトウェアをインストールします。 


Wireless 

( 802 . 11 ) 


Note: If your all-in-one supports wireless (802.11) 
connections, see the Wireless Getting Started Guide 
for more setup information. 

注：如果一体机支持无线 （802.11) 连接，则请參 
阅《无线使用入门指南》以获取更多设置信息。 


riS) 哲卫：号哲フ I フト早 ^] (802.1 1) 晉ス I 智岢さ召罕 

w スト人彳 1 芭智大 I 召 s さ早 ^] 人 | 马 eim 人 1 暑旮壬岢召人 is. 

(1a) 注意：ワイヤレス (802.1 1 ) 接続をサボートする 

All-in- 〇 ne の場合、設定情報の詳細については『ワイヤ 
レススタートガイド』をご覧ください。 



fEN) Obtain IP address, hardware (MAC) address, and 
mDNS (Bonjour) name. 

The network configuration paqe contains network settings and 
other information for the all-in-one. To print this page, press 人 on 
the all-in-one control panel, select Network Setup > Print Network 
し onfig. Page, and then press OK . 


获取 IP 地址、硬件 (MAC) 地址和 mDNS 
(Bonjour) 名称。 

网络配置页包含一体机的网络设置和其它信息。 
打印此页，请按一体机控制面板上的\，选择 1 
络设置” > “打印网络配置页”，然后按“确定” 


要 

: 网 


Cko ) IP 平企，吞卜 E 别 C^fMAC ) 平仝叟 mDNS(Bonjour) 

〇1言#新0哲しI叫. 

L 1 IH 罔丑〒名111101 XI 011^ ^^ 7 \ 0 \\ q 包 L 1| eoj H 售召叟フ丨叫 
召 s フト ^ b \ o \ 奴舎し|匚卜 ■ 〇| mmm ei 邳辨 bis 号哲フ i 

人晉+豆卫 MIH 刳丑售召〉 L1|H?-1H 干名 no \ x \ 
ej 划喜^]马哲竿哿 ej 晉キ音し i [ 卜. 

ぬ IP アドレス、ハードウエア （MAC) アドレス、 mDNS 
(Bonjour) 名を取得します。 

ネットワーク設定ぺージには All-in-One を使用するためのインターネッ 
卜設定や各種情報が表示されます。このページを印刷するには、 

All-in- 〇 ne のコントロールパネルの \ を押し、[ネットワーク設定 ]> 
[ネットワーク設定ページの印刷 ] の順に選択してから [OK ] を押 
します。 
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Connect the all-in-one to a phone jack usina the phone 
cord or adapter provided with the all-in-one. See the 
Fax Getting Started Guide for more information. 

^HCN) 使用一体机随附的电话线或适配器，将一体机连接 
^ 到电话插孔。有关更多信息，请參阅《传真使用人 
门指南》。 

( iS ) 号哲フ I 钭哲列ス彳1吾日さ召嵙丑5王さ ch [ 』 e | 暑 
、■ノ人卜号岢〇1号哲フ|畺 ^ m \ si 哲し I こ卜. xwi 哲 
LH 号吕马土人 I 马岢フ I 召 S 人1畺旮壬岢召人 12. 

rJA) 付属の電話コードまたはアダプタで、 All-in-One と電 
話線の差込口を接続します。詳細は、『ファクス入 
門ガイド』を参照してください。 




^Hci^ 


Learn More! (B) 

An electronic User Guide is available on your computer after you install the 
software-either from the HP Solution Center Software (Windows) or the Help 
Viewer (Mac OS X). This guide provides information on the following topics: 

• Troubleshooting information 

• Important safety notices and regulatory information 

• Information about supported printing supplies 

• Detailed user instructions 

You can also find more information at HP’s support website 
(www.hp.com/support). 

For more information and support using this product with Linux, visit 
http://www.hp.com/go/linuxprinting. 

Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of different ways, including in the 
initialization process, which prepares the device and cartridges for printing, and in printhead servicing, 
which keeps print nozzles clear and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink is left in the 
cartridge after it is used. For more information see www.hp.com/go/inkusage. 

了解更多！ ® 

通过 HP 解决方案中心软件 (Windows) 或帮助查看器 (Mac OS) 安装该软件后， 

可在计算机上查看电子版的《用户指南》。该指南提供有关下列主题的信息： 

• 疑难排解信息 
• 重要安全通告和管制信息 
• 与支持的打印耗材有关的信息 
•详细的用户说明 

您还可以在 HP 的支持网站上找到更多信息，网址是 www.hp.com/support 。 

关于在 Linux 下使用本产品的详细信息和支持，请访问 
http:// www.hp.com/go/lmuxprintinq 〇 

注：在打印过程中，墨盒中的墨水有多种使用方式，包括在初始化过程和打印头维修中，前者准备进行 
打印的设备和墨盒，后者保持打印喷嘴畅通和墨水流动平稳。此外，墨盒在使用后会有一些残留墨水。 

有关详细信息，请访问 www.hp.com/go/inkusage 。 


nMm ms 

HP 舎早召邳司仝三豆?彳|〇1 ( Windows ) 王さ王舍曾 ( MacOS ) 〇1|人 1 
企と h 别 q 畺智大|岢3 ^^ m \ M 呂己卜人卜号智 g 人彳畺#牛奴合し| [ 卜. 〇| 

售 g 人1训人1さ [ 卜吾哲号训卬哲4号#智9哲し1 [ 卜. 

• 呈ス彳1剖召 

• 吾公以召人卜哲叟开匀 
• 入 I 智王 I さ ei 划企 h 罟 gs 
• ス wi * 人卜号入卜 

入!■人 II & し H 号答 HP 入 IS 習人！'〇| H ( www . hp . com / suppo 「 t ) CH | 人 1新暂牛 Si 合し| [ 卜. 
LinuxO||Ai 0|邓罟#人卜号岢さ54否芑呂 XWI & Ml 号安习習# S&O 
http :// www . hp . com / go / linuxprinting # S " 呈〇.|■么 1 人 I 

包:ヲト H 己 I ス el 划右トフ|罕|刻迓犬|契ヲト H 己 I ス I 暑歪叫右卜さ主フ I 斟马适契三芑 H 岧企 
契 Y 三司岳沼3空言营荇ス I 人 I 到苧さ三芑 H 刻三人 △暑王哲岢 oj [ 卜哲哲 °] iH 马铝〇1| 

人卜号！!し I こ卜.圧哲人卜号呂竿圳王ヲト H 己|入|训沼罡〇| 30卜匁合し I こ卜.入卜人 II 号呂 
www . hp . com / go / inkusaqe 言咎壬可召 M2.. 


その他の情報 

オンラインの『ユーザーガイド』は、ソフトウェアのインストール後にコンビ 
ュータ上で利用できるようになります。 HP ソリューションセンターソフトウェ 
ア (Windows) またはヘルプビューア (Mac OS X) のいずれかでご覧ください。 

本ガイドは、次のトピックで構成されています。 

• トラブルシューティング情報 
• 安全上の注意や規制情報 
• サボートされている印刷サプライ品に関する情報 
•亏苄し 1 、操作方：去 

詳細については、 HP のサポート Web サイト （www.hp.com/support) でもご覧いた 
だけます。 

注意：力一トリッジのインクは印刷だけでなく、印刷前にプリンタと力一トリッジを準備するための初期化や、 
プリントノズルを清掃してインクの流れをスムーズにするプリントヘッドのメンテナンスにも使用されます。ま 
た、使用済みの力一トリッジにインクが残留することがあります。詳細については、 www.hp.com/go/inkusaae 
を参照してください。 




































































